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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  [ez da galdetu] 
 Arrieta:  máʎa 
 Bakio:  eśkiʎára 
 Bermeo:  eśkiʎára 
 Berriz:  máʎa 
 Bolibar (Markina-Xemein):  arm̄áʎa 
 Busturia:  maʎáði 
 Dima:  máʎe 
 Elantxobe:  [ez da galdetu] 
 Elorrio:  [ez da galdetu] 
 Errigoiti:  
 Etxebarri:  *páśo 
 Etxebarria:  arm̄áʎa 
 Gamiz-Fika:  pau ̯śóarī, eśkiʎára 
 Getxo:  páśo, *máʎa 
 Gizaburuaga:  [ez da galdetu] 
 Ibarruri (Muxika):  arí̄maʎa 
 Kortezubi:  [ez da galdetu] 
 Larrabetzu:  *arīmaʎe 
 Laukiz:  eśkiʎá ra, *máʎa 
 Leioa:  eśkiʎára 
 Lekeitio:  
 Lemoa:  eśkiʎára 
 Lemoiz:  eśkiʎéra 
 Mañaria:  máʎa 
 Mendata:  iśkiʎára 
 Mungia:  eśkiʎéra 
 Ondarroa:  eśkiʎára 
 Orozko:  máʎa, trámpa 
 Otxandio:  [ez da galdetu] 
 Sondika:  eśkiʎára 
 Zaratamo:  máʎa 
 Zeanuri:  eśkiʎára 
 Zeberio:  páśo, *eśkiʎára 
 Zollo (Arrankudiaga): páśada, máʎa,  
  árīmaʎa 
 Zornotza:  [ez da galdetu] 

Araba 

 Aramaio:  [ez da galdetu] 

Gipuzkoa 

 Aia:  paśáða 
 Amezketa:  pau ̯śó 
 Andoain:  
 Araotz (Oñati):  máʎa, eśkíʎara 
 Arrasate:  *arí̄maʎa 

 Arroa (Zestoa):  
 Asteasu:  arp̄áu ̯śo 
 Ataun:  eśkáʎera, arí̄sko eśkaʎerá 
 Azkoitia:  arí̄skoiʃ̯kíʎ 
 Azpeitia:  paśáis̯o 
 Beasain:  eśkíʎaamaʎák, arp̄áu ̯śo 
 Beizama:  arj̄éśkiʎá, *arp̄áu ̯śo 
 Bergara:  árm̄aʎa 
 Deba:  eśkáʎerá 
 Donostia:  [ez da galdetu] 
 Eibar:  arí̄eśkiʎára 
 Elduain:  eśkáʎemaʎé 
 Elgoibar:  maʎá 
 Errezil:  
 Ezkio-Itsaso:  arí̄sko ͜͜eśkíʎará 
 Getaria:  [ez da galdetu] 
 Hernani:  [ez da galdetu] 
 Hondarribia:  [ez da galdetu] 
 Ikaztegieta:  [ez da galdetu] 
 Lasarte-Oria:  [ez da galdetu] 
 Legazpi:  [ez da galdetu] 
 Leintz Gatzaga:  [ez da galdetu] 
 Mendaro:  árm̄aʎá, eśkíʎaða, eśkáʎaðá 
 Oiartzun:  páu ̯śo 
 Oñati:  arí̄maʎa, *arm̄áʎa 
 Orexa:  aré̄śkaʎé 
 Orio:  [ez da galdetu] 
 Pasaia:  oɲéśko paśó 
 Tolosa:  arp̄oʃó (?)
 Urretxu:  arí̄sko ͜͜eśkíʎará 
 Zegama:  eśkíʎará 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: [ez da  
  galdetu] 
 Alkotz:  lóśak 
 Aniz:  
 Arbizu:  [ez da galdetu] 
 Beruete:  eśkáʎerá 
 Donamaria:  eśkálɛrak 
 Dorrao / Torrano:  eśkeʎéra 
 Erratzu:  pɔu ̯śo 
 Etxalar:  máʎa 
 Etxaleku:  éʃkalerák 
 Etxarri (Larraun):  árp̄aśó 
 Eugi:  eśkále ͜͜ak, arí̄ek 
 Ezkurra:  éśkaʎeá 
 Gaintza:  éśkaʎé, eśkáʎeá 

 Goizueta:  
 Igoa:  eśkáʎerá 
 Jaurrieta:  tráŋko 
 Leitza:  *arp̄ɔś́ɔ́, *arp̄áu ̯śɔ́ 
 Lekaroz:  páu ̯śo 
 Luzaide / Valcarlos:  páu ̯śu 
 Mezkiritz:  eśkále, páu ̯śuek 
 Oderitz:  eśkáʎeá 
 Suarbe:  eśkaléra 
 Sunbilla:  [ez da galdetu] 
 Urdiain:  eśkilára 
 Zilbeti:  arí̄sko ͜͜eśkáleá 
 Zugarramurdi:  eśkálerák 

Lapurdi 

 Ahetze:  ʃíkan 
 Arrangoitze:  
 Azkaine:  eskeler ̄
 Bardoze:  eśkalerak 
 Beskoitze:  eśkálér ̄
 Donibane Lohizune:  [ez da galdetu] 
 Hazparne:  
 Hendaia:  aRíeśkɛlér ̄
 Itsasu:  eśkeléra 
 Makea:  aró̄śiko mart̄ʃá 
 Mugerre:  [ez da galdetu] 
 Sara:  pau ̯śú 
 Senpere:  eśkáler ̄
 Urketa:  
 Uztaritze:  

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  arí̄mail̯ 
 Arboti:  [ez da galdetu] 
 Armendaritze:  [ez da galdetu] 
 Arnegi:  harí̄páu ̯śu, *harí̄atéka  (?)
 Arrueta:  [ez da galdetu] 
 Baigorri:  haRaśumail̯ak, mail̯ak 
 Bastida:  [ez da galdetu] 
 Behorlegi:  hárt̄ʃiloa 
 Bidarrai:  páu ̯śu 
 Ezterenzubi:  iʃtápe 
 Gamarte:  [ez da galdetu] 
 Garrüze:  [ez da galdetu] 
 Irisarri:  haRóśumáil̯a 
 Izturitze:  [ez da galdetu] 
 Jutsi:  eśkalerak 
 Landibarre:  

 Larzabale:  [ez da galdetu] 
 Uharte Garazi:  hárīart̄ék 

Zuberoa 

 Altzai:  harīeśkelé 
 Altzürükü:  tʃakhóśte 
 Barkoxe:  eʃkelé 
 Domintxaine:  [ez da galdetu] 
 Eskiula:  
 Larraine:  tʃakhóśte 
 Montori:  tʃakóśte 
 Pagola:  tʃakhóśte, trau ̯ker ̄
 Santa Grazi:  etʃekhóśte 
 Sohüta:  
 Urdiñarbe:  tʃakhóśte 
 Ürrüstoi:  [ez da galdetu]

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Mendaro (G):  eśkáʎaðá 
 Zollo (Arrankudiaga) (B):  árīmaʎa  
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424. Mapa: escalera de seto / échalier-2 / stile

GALDERA: 16111

- Galdera honetan horma edo murru bat gainetik pasatzeko 
harriz egindako sistema nola deitzen den galdetu da.
- Herri batzuetan erantzun bera jaso da aurreko galderarako 
eta honetarako. Halako gehienak izendapen generikoak 
dira (pauso, eskalera, ixtape, txak(h)oste, trauker).
- Bestelakoak: harriek (Eugi), ixtape (Ezterenzubi), 
pasada (Zollo, Aia), pasaizo (Azpeitia), tranpa (Orozko), 
tranko (Jaurrieta), trauker (Pagola), xikan (Ahetze).

Getxo: Emen estaus olangok. Alanbren ganeti pasetako pásoa edo. 
Mendaro: Arrísko armallák eo arrísko eskílladiá; gúk eskálladiá (gehiago esan) 

(...). 
Zestoa: Arrízkoik ézto émen (...). 
Tolosa: (...) aldapa baten, toki labaña, toki leuna, ta an arpoxo batzukin, atxurra-

kin (...) anka irrixtatu eztein, ankantzat asientua eskallera malla bezela (...); 
izan leizke (...) geo aitan arri bana jarri ta arpoxok (...). 

Etxaleku: Paretetan; arriak kanpora ateriak, muturrek aterik. 

(h)arri-eskillara
losa
eskillara
eskal(l)e(r)a
malla(di)
armalla/arrimalla
pa(u)so(arri)
harrasumaila
ezkele(r)
harriateka
hartxilo
harri/arpausu
txak(h)oste
arrizko eskillara
bestelakoak




